
Елена беспокойно спала до самого рассвета. Бесчисленные мысли крутились в её голове, в
основном о Карлайле. 

"Когда... это началось?"

Она открыла глаза и увидела солнечный свет, мягко просачивающийся сквозь занавески. Она
мысленно вернулась к тому времени, когда семья Блейз была уничтожена, когда она сбежала
от Мирабель и Дерека, и к горю, которое она испытала, увидев мертвое тело своего отца. Это
воспоминание прокручивалось перед ней каждый раз, когда она закрывала веки по ночам. В
её прошлой жизни не проходило и дня, чтобы она не вспоминала об этом аде.

"Но с каких это пор..."

Когда у неё начались дни, когда она не была прикована к этим ужасным воспоминаниям?
Возвращение в прошлое произвело на неё больший эффект, чем она думала, когда горькие
воспоминания начали исчезать в кошмаре, который она не хотела возвращаться. Каждый раз,
когда она вспоминала о них, её охватывала ярость.

"Моё время идёт."

В своей прошлой жизни Елена потратила годы на то, чтобы научиться драться, чтобы
отомстить Павелюку. Сколько бы времени ни прошло, её мысли всегда были заняты смертью
её семьи…

Но теперь сердце Елены текло как река, и Карлайл неожиданно завладел её мыслями. 

"Разве это нормально - оставить всё как есть?"

То, что она начала видеть в Карлайле мужчину, вовсе не означало, что она не заботилась о
безопасности своей семьи. Ничего не изменилось в той ситуации, в которой она оказалась. В
конечном счёте, сделать Карлайла Императором было её миссией, и даже если она не могла
этого сделать, она не могла оставить его на милость Императрицы Офелии или семьи Аниты.

"А моё сердце.. мне не помешает?"

Возможно, ей следует подождать, пока Карлайл не станет коронованным Императором, и она,
по крайней мере, достигнет своей цели… 

Длинная тень упала на лицо Елены, и она наклонила голову, чтобы увидеть Карлайла,
смотрящего на неё сверху вниз.

— Почему ты всё ещё лежишь, даже когда проснулась?



— О, я просто задумалась—

Хвиг! 

Карлайл даже не услышал ответа Елены, он откинул одеяло, чтобы осмотреть её лодыжку.

Елена удивлённо посмотрела на него.

— Что ты делаешь, Кэрил?

— Я ждал, когда ты проснёшься.

Взгляд Карлайла упал на её ушибленную и распухшую лодыжку. Он нахмурился, слегка
поглаживая её ногу рукой.

— Ты солгала мне прошлой ночью, что не пострадала?

— Я в норме. Скоро мне станет лучше.

— Я не поверю тебе, когда ты скажешь, что с этого момента всё в порядке.

Карлайл позвал горничную, ожидавшую снаружи, и приказал ей немедленно привести врача.
Хотя голос его звучал спокойно, горничная быстро удалилась. Атмосфера, исходившая от
принца, была ужасающей.

Елена с удивлением наблюдала за происходящим сзади. Небольшая травма вроде этой не
требовала такого уровня суеты, она бы даже не подумала обратиться к врачу за такой травмой
в своей прошлой жизни. 

Прошло некоторое время, прежде чем пришёл доктор, чтобы осмотреть её лодыжку.

— Ах, Ваше Высочество. К счастью, это не так серьёзно, как перелом или вывих. Не двигайтесь
слишком много и приложите немного льда. Если боль не очень сильная, вам даже не нужны
бинты—

Карлайл, стоявший рядом, вмешался:

— Что значит, рана не очень серьёзная? Ты должен сделать что-нибудь, чтобы удержать
её лодыжку на месте.



— У неё есть синяки, но чтобы—

Доктор замолчал под испепеляющим взглядом Карлайла и сглотнул.

— Вы хотите сказать, что это не серьёзно?

— О, нет. Ваше Высочество. Моё скромное "я" подготовило такое обращение на случай
непредвиденной чрезвычайной ситуации.

Дворцовый врач быстро вытащил из своей сумки несколько бинтов, и Елена не могла не
смутиться. Она не думала, что рана была недостаточно серьёзной для перевязки, но она не
могла не согласиться с Карлайлом перед ним. Они должны были проецировать картину любви,
и Елена не собиралась подвергать сомнению честь Карлайла, какой бы тривиальной она ни
была. Она смотрела, как доктор осторожно перевязывает ей ногу, потом снова посмотрела на
лицо Карлайла.

— Спасибо, Кэрил. Ты так заботишься обо мне даже по мелочам.

Карлайл удивлённо поднял брови, услышав её неожиданный ответ, но вскоре понял, что она
чувствует присутствие доктора поблизости. Он улыбнулся и поднял руку, чтобы коснуться
щеки Елены.

— Не обижайся, жена моя.

Хотя всё это было притворством, её сердце затрепетало от его слов. Она начала понимать, что
теряет контроль.

"Никто никогда не сомневался во мне, когда я говорила, что со мной всё в порядке..."

Все верили ей, когда она говорила, что с ней всё в порядке, даже когда она страдала. Никто не
пытался вскрыть её скрытые раны, как это делал Карлайл. Карлайл уставился на повязку,
обернутую вокруг лодыжки Елены, затем повернулся к служанке.

— Лекарство готово?

— Да, Ваше Высочество. Это поможет при болях в лодыжке. Может, мне его сейчас подать?

Карлайл взглянул на Елену и покачал головой.

— Пока нет, лекарство не годится на пустой желудок. Скажите шеф-повару, чтобы он подал
продукты, способствующие выздоровлению.



— Да, Ваше Высочество.

Горничная попятилась и поспешно вышла из комнаты, а Елена смотрела на своего чересчур
заботливого мужа. Ни как старшая дочь семейства Блейз, ни как рыцарь она никогда не
волновалась. Забота Карлайла о ней, казалось, согревала её тело.

"Я чувствую себя так хорошо..."

Она не знала, как выразить это чувство словами, но её тронула забота Карлайла. 

Её осенила мысль. Как остановить её сердце, плавно идущее к Карлайлу…

"Неужели.... уже слишком поздно?"
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